ВОЗВРАЩЕНЦЫ – 5 

Он крепко держал её за руку, пока кто-то открывал дверь. Маленькая видеокамера в верхнем углу следила за ними своим чутким глазом, в то время как по другую сторону двери один за другим отмыкались всевозможные замки и щеколды. Дверь, наконец, открылась, на пороге появился невысокий лысеющий мужчина с двухдневной щетиной на лице. Жестом он пригласил их войти – Ред обратила внимание на кожаные перчатки без пальцев.

Малдер обнял её за плечи и проводил внутрь.
- Добро пожаловать в мой дом, прекрасная леди. – Странный маленький человек поцеловал ей руку.

Малдер притянул её к себе.
- Убери руки, Фрохики.

Фрохики усмехнулся, и к ним присоединились ещё двое.
- Ред, это Джон Байерс, Ринго Ленгли и Мелвин Фрохики.

- Ну что, парни, я угадал? – Обратился Ленгли к своим друзьям с язвительной ухмылкой.

Байерс кивнул.

- Что? – Спросил Малдер.

- Посмотри сам. – Фрохики подошёл к столу. Порывшись в бумагах, он нашел фотографию и протянул Малдеру. – Это ведь она?

Остальные, похоже, не обращали внимания, но она заметила, как он побледнел. Она подошла ближе и потянулась за снимком. Жест почему-то немного его удивил, но он улыбнулся и отдал фотографию ей.

Это была она. Волосы были значительно короче, но это она.


- Её зовут Дана Скалли. – Сообщил Фрохики.

- Дана. – Повторил он осторожно, словно проверяя звучание.


Она опустилась на ближайший стул, он кинулся к ней.

- Я… Я в порядке.


Он присел перед ней на корточки.

- Правда?


Глубоко вздохнув, она обратилась к Фрохики:


- Кто я?
 
Он мило улыбнулся, она немного расслабилась.


- Вы врач, хороший врач.


Она глянула на Малдера. Он улыбнулся и ободряюще кивнул. Она позволила себе ещё немного успокоиться.


- Что известно о личной жизни? – Спросил Малдер, стараясь звучать безразлично.


Ленгли засмеялся, но, встретившись с глазами Малдера, тут же перестал.


- Вы не замужем, ваши родители проживают в Джорджтауне. Ваш отец моряк, капитан; ваша мать домохозяйка. У вас… - Байерс замолчал, заметив, что его не слушают. Честно говоря, он не был уверен, что они слышали хоть что-то после слов *не замужем*. Он переглянулся с Фрохики, тот кивнул.


Она не могла сказать точно, кто кого первым взял за руку, но они крепко держали друг друга. Не было ни мужа, ни семьи, чтобы чувствовать себя виноватыми. Никакой мужчина не мог разрушить их отношения. Она облегчённо вздохнула.

- Ред?

- Да, - она заставила себя вернуться в настоящее. – Что-то ещё?
 
Байерс глянул на Малдера и продолжил.


- Насколько нам известно, у вас два брата и сестра Мелисса. Это, пожалуй, всё. Мы не знали, о ком именно наводить справки.


- Мои родители живут здесь?


- Вы работали в Джорджтауне, - кивнул Фрохики.


- Я врач. В какой области?


- Мы можем узнать через пару минут, - пожал плечами Байерс.
 
Она кивнула и прильнула в Малдеру.


- Парни, у вас найдутся бренди? – спросил Малдер, не сводя с неё глаз – её слегка повело.


- Конечно. Сейчас принесу. – Отозвался Байерс. Малдер подхватил её на руки и понёс к дивану. Вскоре вернулся Байерс со стаканом. – Как она?


- Всё в порядке. Ей нужно немного отдохнуть. Слишком много информации для размышления.

  
Дрожащими руками она взяла у него стакан, сделала маленький глоток и прижалась к его груди.

- Мы оставим вас ненадолго. Нам нужно кое-что проверить.

Малдер кивнул. Всё его внимание было сосредоточено на ней.

- Ред?

- Я не замужем. – Она посмотрела в его глаза.

- Нет, не замужем. Пока. – Улыбнулся он.

Она слегка покраснела.

- Нет, я имею в виду…
- Завтра я отвезу тебя к родителям. Могу себе представить, как вымотали их эти поиски.

 
- А что сегодня?


Улыбка растаяла.


- Сегодня ты должна остаться здесь. Мне нужно связаться с Дианой, сообщить, что я в городе. Моя квартира, возможно, находится под наблюдением.


Её взгляд наполнился тревогой:


- Тебе угрожает опасность?


- Нет. В офисе меня ждут только в понедельник – у нас ещё есть завтрашний день.


- А ты не мог бы тоже остаться здесь и связаться с ней завтра?


- Остаться здесь?

Она кивнула.

- Думаешь, я могу находиться рядом с тобой и не…


- В прошлые ночи у тебя получалось.
 
- Но это было до того, как я узнал, чего лишаюсь. – Разве мог он ей отказать, когда она смотрела на него с таким страхом и надеждой? – Я… Пожалуй, я могу позвонить и сказать ей, что мы всё ещё в пути.

- Пожалуйста.

- Ладно, - кивнул он. – Давай посмотрим, что ещё накопали парни. Тебе лучше?

- Да, особенно после того, как ты согласился остаться. 


Они присоединились к остальным, и Фрохики немедленно уступил ей место. Он на самом деле, был милым. 

- Парни, есть безопасный телефон, которым я могу воспользоваться?

 
- Шутишь? – Отозвался Ленгли обиженным тоном. – Тебе не найти места безопаснее. Иди сюда. – Усмехнувшись, Малдер сжал её руку и последовал за белобрысым чудаком с хвостиком в другую комнату. Ленгли вручил ему телефон, что-то настроил и вышел.

Он набрал знакомый номер.

- Алло?

- Диана, это я.

- Фокс! Почему ты не позвонил?

- На трассе был ещё один перехват. Нам пришлось скрываться. 

- Где вы сейчас?
- В штате Теннесси. Завтра будем в Вашингтоне. Тебе удалось выяснить, кто она?

- Нет, но как только у нас появятся отпечатки пальцев, мы сможем узнать.

- Да, наверное, так будет проще.

Он казался расстроенным, но предоставить другую информацию она не могла. По крайней мере, пока.

- В какое время вы будете здесь?
- В полдень. Но я не уверен. 

- Ладно. Встретимся у тебя?
- Да, неплохая мысль.
- Она ещё не говорит?
- Совсем немного. Она не помнит, кто она. По-моему, это начинает её пугать.

 
- Вероятно, это лишь вопрос времени. Если мы найдём её семью, мужа, детей, я уверена, это ей поможет.


Он закрыл глаза; об этом уже не стоило волноваться. Она одинока, нет никакого мужа.

- Послушай, Диана, я чертовски устал. Путь был долгий. Поговорим завтра.
- Хорошо. Будь осторожен, Фокс. – Но он уже повесил трубку. 

 
*****

 
Малдер поспешил в основную комнату. Ред, Дана сидела у компьютера и так увлечённо читала с монитора, что вряд ли могла заметить его возвращение.

Но она повернулась к нему с улыбкой, и он расслабился. Она ощущала его присутствие так же, как и он – её, где-то на молекулярном уровне.


- Итак, ты у нас педиатр или кто-то в этом роде? Смогу я рассчитывать на тебя в старости?


Она покраснела, он подошёл ближе.

- Я… патологоанатом.


- Патоло… 

 
- Одно время я глубоко изучала кардиологию – это тоже многое объясняет.
 
- Да. – Кивнул он, - но выбрала патологию. Когда-нибудь мне бы хотелось услышать эту историю целиком.


- Когда-нибудь мне бы хотелось тебе рассказать. – Сказала она тихо.

 
Мужчины, не сговариваясь, рассеялись по комнате в срочных поисках чего-нибудь занятного для себя. 

- Всё в порядке, парни. – Усмехнулся Малдер. - Мы постараемся держать себя в руках. Завтра утром я думаю отвезти её в дом родителей. Мы можем переночевать у вас? 

- Конечно. – Ответил Байерс.

- Малдер, не думаю, что мы просто должны появиться на пороге. Я не хочу их шокировать.


- Хорошая мысль. К тому же, нам нужно придумать правдоподобную историю о том, где ты была. И я хочу публичности, чтобы военным было неудобно тебя *беспокоить*.


- Думаешь, они попытаются меня забрать, на обследование? 

- Ты читаешь мои мысли. Мы должны их обойти, заявив о твоём прекрасном здоровье, ссылаясь на твою медицинскую карту. Эти люди не любят работать на свету. Чем ты будешь известнее, тем большую дистанцию они сами постараются сохранять. И хорошо, что твоя семья тоже относится к военным. 


- Я не хочу запутаться. – Вздохнула она.


- Этого не случится. А что касается публичности, то мы находимся в самом сердце *The Magic Bullet * - информационный бюллетень выпускается этими парнями. Мы можем обратиться к ним за консультацией по вопросу огласки.


Она окинула мужчин удивлённым взглядом.


- Вы и в этом нам поможете?


Байерс улыбнулся, Фрохики поразил сам её вопрос.


- Конечно, Прекрасная Леди. Девицы в бедствии – моя специальность.


- Это потому что в бедствии они обычно оказываются из-за него. - Вставил Ленгли и задохнулся, получив от Фрохики кулаком в грудь.

 
*****

 
Он припарковал машину напротив дома её родителей. Предварительно он позвонил, но Ред не стала разговаривать с матерью. 

Малдер смотрел на побледневшую женщину, сидящую рядом – её руки, сцепившись в мёртвой хватке, безжизненно лежали на коленях.

- Всё будет хорошо.

Она попыталась улыбнуться, он коснулся её рук. Холодные как ледышки, он взял их в свои ладони и стал растирать – постепенно к ней возвращалось тепло и самообладание. Она, наконец, смогла улыбнуться и кивнула.

Выйдя из машины, он открыл дверцу с её стороны и помог выйти ей. Она слегка прильнула к нему, его рука автоматически обняла её за талию, - настолько привычно, что это немного его пугало.

Дверь распахнулась, прежде чем они успели постучать, темноволосая женщина бросилась к ним навстречу, и Ред тут же оказалась в кольце её рук.
- Дана, малышка моя. – Шептала она снова и снова на ухо Ред, постепенно уводя их в дом. Наконец, она вспомнила и о его присутствии.

- Мистер Малдер?

- Да. – Улыбнулся он. Слёзы радости бежали по её щекам.

Пока он думал, что бы ещё сказать, она и его заключила в свои крепкие объятия. Это вызвало улыбку на лице Ред, - он ответил ей тем же.

Мать снова вернулась к дочери.
- Входи, входи. Хочешь горячего чая?

Глаза Даны просветлели:


- Мне нравится горячий чай?

Мэгги чуть заметно смутилась:


- Да, ты его любишь. – Она снова посмотрела на Малдера: - Я не до конца поняла, когда вы… Дана, ты меня узнаёшь?


Лицо Даны опять помрачнело, она покачала головой.


- Простите.


- О, господи, не нужно извиняться. Ты жива! Память восстановится, ты не должна из-за этого переживать. Как ты себя чувствуешь? Тебя осмотрели…


- Похоже, Дана вполне здорова. Потеря памяти, скорее всего, вызвана травмой, но как только она почувствует себя в безопасности, я уверен, всё начнёт восстанавливаться. Кое-что уже нормализуется.


Мэгги кивнула:


- Вы врач?


- Нет, я психолог, но не практикую. Я работаю в ФБР.


- Так это вы её спасли.


- Не совсем. Её отпустили. Вообще-то, мы не должны сейчас об этом говорить – ведётся расследование.

- Я хочу, чтобы виновные в этом люди понесли наказание, мистер Малдер. Остаток своей жизни они должны провести за решёткой.
- Я понимаю, но в настоящее время мы не можем это обсуждать.

Мэгги посмотрела ему в глаза – так вот у кого этому научилась Ред – и, наконец, кивнула. 
- Но, пожалуйста, пообещайте мне, что вы накажете этих людей.

 
- У меня твёрдые намерения – выяснить всё возможное об исчезновении Ред.


- Ред? – Улыбнулась Мэгги – радость от возвращения дочери всё же пересилила гнев к её похитителям.
- Мы не знали её имени, и я называл её так, пока… - Пожал он плечами.
- Это ей подходит; так называл её старший брат, когда она была маленькой.

- Правда? – Удивилась Дана.
- Да. Твой старший брат Билл; он моряк, как и твой отец. Твой младший брат Чарли – профессор английского в Огайо. А ещё у тебя есть сестра, Мелисса. Она старше тебя и моложе Билла, и она… обожает свободу. С Билом и Чарли я уже говорила, но с ней связаться так и не смогла.

- А мой отец?

- Он сейчас в море. У меня не было возможности поговорить с ним лично, но ребята ему передали. Представляю, как он растрогался. Вы с отцом очень близки. Этот год был для него таким тяжёлым.
- Я бы хотела…

Мэгги покачала головой:

- Теперь ты дома. Остальное не имеет значения.

Она ничего не успела добавить – кто-то открыл входную дверь.

- Мэгги? Она здесь? – На пороге гостиной появился мужчина в годах, его взгляд упал на Дану.


Малдер поднялся со стула и протянул руку.


- Мистер Скалли, я…
- Я доктор Даниэль Ватерсон, жених Даны.
 
Малдер замер, мужчина взял Ред за руки и, притянув её к себе, страстно поцеловал. В шоке, Малдер даже не заметил, что она не ответила на этот порыв, её неестественно обмякшие руки безжизненно свисали вдоль тела.


- Я не мог поверить, когда позвонила Мэгги, Дана. Я так боялся, что больше никогда тебя не увижу. Я не хочу ждать. Я хочу, чтобы мы поженились как можно быстрее. Время слишком драгоценно, чтобы…


Даниэль, наконец, почувствовал её безответность и ослабил объятия.


- Дана?


Она ужасно побледнела, в широко распахнутых глазах затаился страх. Его руки разомкнулись, она тут же отступила к Малдеру и прижалась к его груди. Руки Малдера защитным кольцом сомкнулись вокруг её дрожащего тела.


- Что…- Глаза Даниэля сузились – он только теперь обратил внимание на незнакомца.


- Даниэль, Дана только вернулась. Дайте ей время, пожалуйста. – Мэгги пыталась сгладить ситуацию, хотя, и так было понятно, в чьих руках предпочитала находиться Дана. – Я пыталась вам объяснить. – Она коснулась предплечья Даниэля, стараясь привлечь его внимание к себе. - Дана не помнит нас: меня, вас, свою семью.  Она только что освободилась от своих похитителей. Вы должны дать ей время. 

Он медленно кивнул и, взяв Дану за руку, снова потянул её к себе. Малдеру совсем не хотелось её отпускать, но этот человек, судя по всему, был настолько уверен в своём положении в этой семье и жизни  Даны. Захват Малдера ослаб.


Она подняла на него испуганный взгляд, но позволила Даниэлю притянуть себя ближе.


- Я… Простите, я не…


- Ничего страшного. Очень скоро ты меня вспомнишь. Я хочу поспешить со свадебными приготовлениями. Мы потеряли год, Дана. Я больше не хочу терять время.


- Я не могу, пожалуйста… - Он снова овладел её губами, но на этот раз она нашла в себе силы отстраниться. – Пожалуйста, не надо, мне нужно… - Она посмотрела на Малдера, но он отвернулся во время поцелуя. Её глаза наполнились слезами, она не могла произнести ни слова.


На помощь быстро пришла Мэгги.
 
- Довольно. Дане необходимо время, чтобы адаптироваться. Вы оба должны уйти.


- Мэгги, для нас это в прошлом. Я – часть жизни Даны…


- Вы можете быть частью её жизни, но не сейчас. Она пережила что-то ужасное. Она не знает ни своей семьи, ни себя. Я повторяю: ей нужно время.  Вы можете позвонить вечером и узнать, как она, но не приходите. – Она повернулась к Малдеру: - Я благодарна вам, больше, чем могу выразить словами, за то, что вы для меня сделали. Думаю, теперь Дане нужно немного полежать: совершенно очевидно, она устала и расстроена. Мы будем поддерживать связь насчёт расследования. – Она жестом пригласила мужчин к выходу.


Они оба были выше её на голову, но она – мать. И она не позволит им об этом забывать. Малдер глянул на Ред – она умирала от страха – но что он мог сказать?


Закрыв дверь за растерянными мужчинами, Мэгги вернулась к дочери. Дана дрожала, но ничего не говорила.


- Иди наверх, Дана. Отдохни немного, а потом мы поговорим, если захочешь. – Обняв дочь за плечи, она повела её к лестнице.


Придя в себя, Даниэль расправил плечи. Он был зол, оказавшись выставленным за дверь женщиной, но не собирался устраивать шоу перед незнакомцем. Не удостоив молодого человека и взгляда, он гордо зашагал к своему Мерседесу, сел за руль и, не оглядываясь, убрался восвояси.

 
*****
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